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Die Technik des schwimmenden Estrichs 
zur Trittschalldämmung setzt die vollständi-
ge Entkoppelung des Zementestrichs, auch 
von den umlaufenden Wänden voraus. Oft 
erweist sich jedoch der Folienflansch des 
Schalldämmstoffs, der auf der Fläche ausge-
legt wird, als problematisch.

FONOCELL ist ein selbstklebender schalldäm-
mender Streifen aus PE-Schaum. Das bestän-
dige Material ist so elastisch und anschmieg-
sam, dass es sich leicht der Wandgeometrie 
anpasst, wenn es durch Selbsthaftung an der 
Wand angeklebt wird und dann auf die ausgelegte 
Dämmschicht herabgeführt wird. Es gewährleistet 
die Randdämmung des schwimmenden Estrichs 

und vermeidet Schallbrücken. In zwei Versionen 
lieferbar: FONOCELL in vorgeformten L-förmigen 
Stangen und FONOCELL ROLL in Form eines 
vorgeritzten Streifens mit einseitigem Flansch aus 
PE-Folie in Rollen.
FONOCELL ROLL wird auch zur Ummantelung 
und Schalldämmung von durch Mauerwerke 
und Decken gehenden Rohrleitungen benutzt.
FONOCELL ANGLE ist ein vorgeformter, vor-
geschweißter und selbstklebender Innen- 
und Außenwinkel aus PE-Schaum, der die 
Verlegung von FONOCELL unterstützt und für 
eine rasche und korrekte Dämmung der Winkel 
zur umlaufenden Entkoppelung von schwim-
menden Estrichen sorgt.
FONOCELL TILE wird auf Rollen ausgeliefert 
und in Kombination zu den Dämmsystemen 
mit FONOSTOPTile für die Entkoppelung von 

Bodenbelägen verwendet (siehe S. 51).

FONOCELL wird mit der 10 bis 15 cm breiten 
Seite an die zuvor verputzte Wand geklebt und 
mit der 5 cm breiten Seite auf der horizontal 
ausgelegten Schalldämmfolie angebracht und 
dort zusätzlich mit dem Klebeband SIGILTAPE 
fixiert. Dieses Band wird zur Verbindung der 
FONOCELL Teile und zur Befestigung der 
Rohrummantelungen benutzt.
Hinweis Aus dem Estrich hervorstehendes 
FONOCELL Material wird erst nach dem 
Verlegen des Bodenbelags mit einem Cutter 
abgeschnitten.

Erstellen der Außen- und Innenecken mit FONOCELL

Ummantelung der Anlagen mit FONOCELL

FONOCELL ROLL

FONOCELL 
FONOCELL ROLL 

FONOCELL ANGLE
FONOCELL TILE

SELBSTKLEBENDER RANDDÄMMSTREIFEN AUS PE-SCHAUM ZUR ENTKOPPELUNG
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INDEX hat die Oberseite der FONOCELL 
und FONOCELL ROLL Bahnen mit 
einigen wichtigen Hinweisen zur korrekten 
Verlegung der Trittschalldämmung bei der 
Erstellung eines schwimmenden Estrichs 
bedruckt.
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Dicke 	 6,0 mm 
Abmessungen L-förmiges Formteil 
 • Höhe stehender Abschnitt	 15 cm 
 • Länge liegender Abschnitt	 5 cm 
 • Seitenlänge	 15 cm

	 FONOCELL ANGLE

Dicke 	 6,0 mm 
Abmessungen L-förmiges Formteil	 0,10+0,05×2,0 m 
 • Höhe stehender Abschnitt	 10 cm 
 • Länge liegender Abschnitt	 5 cm 
 • Länge	 200 cm

Abmessungen L-förmiges Formteil	 0,15+0,05×2,0 m 
 • Höhe stehender Abschnitt	 15 cm 
 • Länge liegender Abschnitt	 5 cm 
 • Länge	 200 cm

	 FONOCELL
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Dicke 	 6,0 mm 
Rollengröße	 0,15×50,0 m 
 • Höhe PE-Schaum	 15 cm 
 • Höhe Fußlasche	 20 cm 
 • Höhe Perforationslinie	 5 cm
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Dicke 	 3,0 mm 
Rollengröße	 0,03×25,0 m 
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